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 ه ٦١٤٤ رجب  ٣ الموافق ٣/١/٢٠٢٥الجمعة كحاريخ   خطبة

  ينُ دِ  لامُ سْ الإِ 
َ
 مْ هِ يعِ جَمِ  ياءِ بِ نْ الأ

  
غْفُسِنا ومِنْ  ونسَْتَهْدِيهِ ونشَْكُرُهُ ونسَْتغَْفِرُهُ وغَتوُبُ إَِ�هِْ،   إنَِّ الحمَْدَ اللهِ نَحمَْدُهُ وَنسَْتعَِينُهُ 

َ
ورِ أ وغَعُوذُ باِاللهِ مِنْ شُرُ

نْ لا إَِ.َ إلاَِّ االلهُ 
َ
شْهَدُ أ

َ
عْماجِا، مَنْ فَهْدِ االلهُ فلاَ مُضِلَّ َ.ُ ومَنْ يضُْلِلْ فلاَ هادِيَ َ.ُ، وأ

َ
يكَ  سَيِئّاتِ أ  وحَْدَهُ لا شَرِ

يهِ َ.ُ ولا مَثِيلَ َ.ُ ولا ضِدّ ولا ندَِّ َ.ُ  نْ جَعَلتْنَاَ لَبَ دِينِ الإسِْلامِ، لَبَ عَقِيدَةِ اكحَّوحِْيدِ واكحَّنْزِ
َ
  ، . لكََ الحمَْدُ يا رَبَّنا أ

لسِْنتَنَا يَنطِْقُ بهَِذِهِ العَقِيدَةِ بكُِلِّ ثبَاعَ 
َ
نْ جَعَلتَْ أ

َ
جْمَعِيَن، لكََ الحمَْدُ رَبَّنا أ

َ
نبِْياءِ أ

َ
تٍ ويقَِيٍن، فَيا رَبَّنا  قِيدَةِ الأ

دٍ سَيِّدِ المُرسَْلِيَن صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ وسَلَّمَ ثبَِتّْ    .نا عَليَهْا إلَِى المَماتِ بِحقَِّ مُحمََّ

قَبدُْهُ ورسَُوُ.ُ وصَفِيُّهُ وحَ  دًا  قْيُننِاَ محمَّ
َ
أ ةَ  وقرَُّ سَيِدَّناَ وحَبِيبنََا وعَظِيمَناَ وقائدَِناَ  نَّ 

َ
أ شْهَدُ 

َ
الرسِّالةََ  وأ بلََّغَ  بِيبهُُ، 

نبِْيائهِِ،
َ
ةَ فجََزاهُ االلهُ قَنّا خَيْرَ ما جَزَى نبَِيًّا مِنْ أ مَّ

ُ
مانةََ ونصََحَ الأ

َ
دَّى الأ

َ
دٍ    وأ لامُ لَبَ سَيِدِّنا محمَّ لاةُ والسَّ الصَّ

لامُ لَبَ سَيِّدِن لاةُ والسَّ دٍ خاتمَِ اجَّبِيِّيَن، الصَّ لامُ لَبَ سَيِّدِنا محمَّ لاةُ والسَّ دٍ قائدِِ الغُرِّ  سَيِّدِ المُرسَْلِيَن، الصَّ ا محمَّ

لِينَ    . المُحَجَّ

ورَةِ  كْلِ والصُّ
ي تنََزَّهَ عَنِ الكَيفِْ والشَّ ِ

وصِيكُمْ وغَفِْ{َ بتِقَْوَى االلهِ ا|َّ
ُ
مّا نَعْدُ عِبادَ االلهِ فإَِِ~ّ أ

َ
ي  أ ِ

مان، ا|َّ  والزَّ

نزَْلَ لَبَ قَلبِْ نبَِيِّهِ وحَبِيبِهِ المُصْطَفَى العَدْ 
َ
ي أ ِ

هُ مَكانٌ، ا|َّ ّ صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ وسَلَّمَ:  لا تَحوِْيهِ جِهَةٌ ولا يَحدُُّ ناِ~ِ

رۡ ﴿
َ
نَّهُ  هِ إلَِۡ  نوُحِٓ   إِ�َّ  رَّسُولٍ  مِن لكَِ قَبۡ  مِن  نَاسَلۡ وَمَآ أ

َ
۠  ۥأ ناَ

َ
ٓ أ   ١﴾ ٢٥ بُدُونِ عۡ ٱ فَ  َ�ٓ إلَِهَٰ إِ�َّ

يناً واحِدًا  الإِيمانِ خَلقََ االلهُ تبَاركََ وتعَالَى العِبادَ بمُِقْتََ� رحَْمَتِهِ وكَلَّفَهُمْ بمُِقْتََ� عَدِْ.. وارْتََ� لهَُمْ دِ   إِخْوَةَ 

نبِْياءِ و 
َ
لاَ وَهُوَ دِينُ الإسِْلامِ دِينُ الأ

َ
مَرَهُمْ باِتبِّاعِهِ ونهَاهُمْ عَنِ اتبِّاعِ غَيْرِهِ أ

َ
وَمَن  قالَ االلهُ تعَالَى: ﴿  المُرسَْلِيَن، وأ
ي رضَِيَهُ االلهُ جَا    ٢﴾ ٨٥  خَسِِٰينَ لۡ ٱمِنَ    خِرَةِ :ٱ   فِ   وَهُوَ   هُ مِنۡ   بَلَ ديِنٗا فلَنَ يُقۡ   لَمِٰ سۡ لِۡ ٱ  غَيَۡ   تَغِ يبَۡ  ِ

ينُ ا|َّ فاَِ�ّ

 
  . ٢٥الأنبياء/  سورة ١
  . ٨٥ءال عمران/ سورة ٢
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ي لا   ِ
ينُ ا|َّ وامِ هُوَ اِ�ّ مَرَنا باِكخُّبوُتِ فِيهِ لَبَ ا�َّ

َ
ي  وأ ِ

ينُ اكّحامُّ الكامِلُ ا|َّ غَقْصَ فِيهِ ولا قَيبَْ ولا خَللََ، هُوَ اِ�ّ

نيْا والآخِرَةِ    .فِيهِ صَلاحُ العِبادِ فِي ا�ُّ

   عِبادَ 
َ
الأ إَِ�هْا  دَخ  الَّتِي  العَقِيدَةَ  وإنَِّ  نبِْياءِ، 

َ
الأ يعِ  جَمِ دِينُ  هُوَ  الإسِْلامَ  العَظِيمَ  ينَ  اِ�ّ هَذا  إنَِّ  هِيَ  االلهِ..  نبِْياءُ 

نبِْياءِ قالوُا لا إَِ.َ إلاِّ االلهُ وكُلُّهُمْ  
َ
يكَ َ.ُ المَوصْوفُِ    إِلى عِبادَةِ االلهِ   دَخعَقِيدَةُ اكحَّوحِْيدِ. فكَُلُّ الأ ِي لا شَرِ

الواحِدِ ا|َّ

هِ. قالَ رسَُولُ االلهِ صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ وسَ  ّ غَقْصٍ فِي حَقِّ
فضَْلُ ما لَّمَ: "بصِِفاتِ الكَمالِ الَّتِي تلَِيقُ بهِِ المُنَزَّهِ قَنْ كُلِ

َ
أ

نا واجَّبِيُّونَ مِنْ قَبلِْي لا إ7ََِ إِ 
َ
مِذِيُّ وغَيْرُهُما. وقدَْ قالَ االلهُ تعَالَى: ﴿  رَواهُ   "  االلهُ لاَّ قُلتُْ أ ْ قوُلوُٓاْ ءَامَنَّا  مالكٌِ وَالتِرّ

 ِ ِ ٱب َّI   َِۡنزلَِ إل
ُ
أ ٓ   نَاوَمَآ  نزِلَ   وَمَا

ُ
 ٱ وَ   قُوبَ وَيَعۡ   حَقَٰ Pسۡ   مَعٰيِلَ Pسۡ   مَ ۧ رَهِٰ إبِۡ   إLَِٰٓ   أ

َ
وتَِ مُوسَٰ    بَاطِ سۡ لۡ

ُ
أ وَمَآ 

وتَِ 
ُ
بّهِِمۡ  لَّبيُِّونَ ٱوعَِيسَٰ وَمَآ أ حَدٖ  بيََۡ   نُفَرّقُِ  َ�  مِن رَّ

َ
  . ٣﴾ ١٣٦ لمُِونَ مُسۡ   ۥلَُ  نُ وَنَۡ   هُمۡ مِّنۡ  أ

رسَْلَ ا  فَقَدِيمًا
َ
ّ إِدْرِيسَ فأَ بِيِ

ْكُ والكُفْرُ نَعْدَ اجَّ يعُهُمْ لَبَ دِينِ الإسِْلامِ وإنَِّما حَدَثَ الشِرّ اللهُ سَيِّدَنا كانَ البشََرُ جَمِ

يكَ َ.ُ  ِي لا شَرِ
لامُ ِ�دَْعُوَ اجاسَ إِلَى عِبادَةِ االلهِ ا|َّ ةٗ وَحِٰدَةٗ فَبَعَثَ    لَّاسُ ٱ   كَنَ قالَ تعَالَى ﴿  .نوُحًا عَليَهِْ السَّ مَّ

ُ
أ

ُ ٱ َّI  مَعَهُمُ    نَ ۧ لَّبيِِّ ٱ نزَلَ 
َ
وَأ وَمُنذِريِنَ  ِينَ  ِ   كِتَبَٰ لۡ ٱ مُبشَِّ ينَ  ٤﴾قِّ لَۡ ٱب ِ

مُبشَِرّ نبِْياءَ 
َ
الأ االلهُ  رسَْلَ 

َ
أ عُمَّ   .

  .ومُنذِْرِينَ يدَْعُونَ إِلَى توَحِْيدِ الخالِقِ تبَاركََ وتعَالَى 

نبِْياءِ    إِخْوَةَ 
َ
نَّ آخِرَ الأ

َ
دٌ والمُرسَْلِيَن سَيِّدُ الإِيمانِ مَعْلوُمٌ أ عْوَةَ   نا مُحمََّ دَ ا�َّ رسَْلهَُ االلهُ ِ�ُجَدِّ

َ
لامُ، أ لاةُ والسَّ عَليَهِْ الصَّ

ا باِلمُعْجِزاتِ  مُؤَيَّدًا  رضِْ، 
َ
الأ فِي  اجاسِ  بيَْنَ  اغْقَطَعَ  نِ 

َ
أ نَعْدَ  الإسِْلامِ  فِي    ّ�الَّةِ إِلَى  اكَعْضُ  فدََخَلَ  تهِِ  غُبوَُّ لَبَ 

كًا قَبلُْ فاَزدْادُوا كُفْرًا إِلَى كُفْرِ  ينَ مِنهُْمْ مَنْ كانَ مُشْرِ ِ
لالِ ا|َّ هْلُ الضَّ

َ
تهَُ أ    .هِمْ الإسِْلامِ وجَحَدَ غُبوَُّ

لامُ   نْ ذَ إِ  نبِْياءِ مُسْلِمُونَ وليَسَْ فِيهِمْ مَنْ دَخ اجاسَ إلَِى عِبادَةِ غَيْرِ االلهِ فَمُوسَــــــى عَليَهِْ السَّ
َ
كانَ مُسْلِما    كُلُّ الأ

دًا دا لامُ كانَ مُسْلِمًا مُوحَِّ لاةُ والسَّ دًا داقِياً إلَِى توَحِْيدِ االلهِ، وعِيَ½ عَليَهِْ الصَّ ينَ    .إِلَى توَحِْيدِ االلهِ   قِياًمُوحَِّ ِ
فاَ|َّ

عْمالُ الصالِحةَُ ومَآلهُُمْ فِي الآخِرَةِ الجنََّةُ دارُ  
َ
ينَ يُقْبلَُ مِنهُْمُ الأ ِ

قوُا الرُّسُلَ هُمُ ا|َّ ا   مُقِيمِ اجَّعِيمِ الءامَنوُا وصَدَّ مَّ
َ
أ

تْ َ.ُ  عِدَّ
ُ
ي أ ِ

بَ المُرسَْلِيَن فَهُوَ الكافرُِ ا|َّ   . جَهَنَّمُ وبئِسَْ المَصِيرُ مَنْ كَذَّ

 
  . ١٣٦اكقرة/ سورة ٣
  . ٢١٣اكقرة/ سورة ٤
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لحَِتِٰ ٱ  مِنَ   مَلۡ وَمَن يَعۡ فَقُولُ: ﴿   وَااللهُ  ٰ وۡ   لصَّ
َ
نثَٰ   مِن ذَكَرٍ أ

ُ
وْلَ   مِنٞ مُؤۡ   وَهُوَ   أ

ُ
وََ�    نَّةَ لَۡ ٱ   خُلوُنَ يدَۡ   ئكَِ ـٰٓ فَأ

ي ،٥﴾ ١٢٤  نقَيِٗا  لَمُونَ يُظۡ  ِ
ِ   هُوَ  والمُؤْمِنُ  المُؤْمِنُ، هُوَ   الصالِحُ   العَمَلُ   فَنفَْعُهُ   وَا|َّ يدَْخُلُ الجنََّةَ، وكَذَلكَِ االلهُ    ي ا|َّ

يبَۡ ﴿  :فَقُولُ  يُقۡ   لَمِٰ سۡ لِۡ ٱ  غَيَۡ   تَغِ وَمَن  ، فَلوَْ كانَ  ٦﴾٨٥  خَسِِٰينَ لۡ ٱمِنَ    خِرَةِ :ٱ   فِ   وَهُوَ   هُ مِنۡ   بَلَ ديِنٗا فلََن 

مِنَ    خِرَةِ : ٱ  فِ   وَهُوَ   هُ مِنۡ   بَلَ ديِنٗا فلََن يُقۡ   لَمِٰ سۡ لِۡ ٱ  غَيَۡ   تَغِ وَمَن يبَۡ فَنفَْعُهُ دِينٌ سِوَى الإسِْلامِ لمَِ قالَ االلهُ: ﴿ 
ِ ٱعِندَ    لِّينَ ٱإنَِّ  ﴾، ولمَِ قالَ سُبحَْانهَُ: ﴿٨٥  خَسِِٰينَ لۡ ٱ َّI  ٧﴾ ١٩  لَمُٰۗ سۡ لِۡ ٱ﴿ : َ ٱإنَِّ  ، ولمَِ قالَ عَزَّ وجَلَّ َّI    َلعََن
عَدَّ لهَُمۡ  كَفِٰرِينَ لۡ ٱ

َ
ٓ  خَلِِٰينَ  ٦٤ سَعيًِا  وَأ بدَٗاۖ  فيِهَا

َ
    ،٨﴾ ٦٥ نصَِيٗا  وََ�  وَلِّٗا يَِدُونَ  �َّ   أ

 Åِ
َ
صُولَ العَقِيدَةِ مِنَ الإِيمانِ باِاللهِ ومَلائكَِتِهِ والجنََّةِ واجارِ ونَحوِْ ذَلكَِ لا يَقْتÆَِ مَصْ   أ

ُ
لحََةُ  المُسْلِمَ إنَِّ أ

حْكامُ العَمَلِيَّةُ فاَخْتَلفََتْ، فكَا
َ
اثَعُ وهِيَ الأ مّا الشرَّ

َ
الِحكْمَةُ يَقْتÆَِ    نتَِ العِبادِ يَغْيِيرهَا مَهْما تطَاوَلتَِ العُصُورُ. أ

هْلِ العُصُورِ المُخْتَلِفَةِ 
َ
رسِْلَ   إنَِّ   .اخْتِلافَها لأِ

ُ
حْكامِ الَّتِي كانتَْ    هُ كُلَّ رسَُولٍ أ

َ
فِي زَمَنٍ ما يوÊَُ إَِ�هِْ بنِسَْخِ نَعْضِ الأ

ي قَبلْهَُ بوËٍَِْ مِنَ االلهِ وليَسَْ مِنْ تلِقْاءِ غَفْسِهِ  ِ
عِ الرَّسُولِ ا|َّ   .فِي شَرْ

قوُلُ 
َ
سْتغَْفِرُ االلهَ العَظِيمَ لِي ولكَُمْ  أ

َ
  .قوÍَِْ هَذا وأ

   الخطبة اكخانية 

بدًَ   الحمَْدُ 
َ
زَلاً وأ

َ
مَواتِ وكانَ وما زالَ لا يَحتْاجُ إَِ�هْا سُبحْانهَ، فَهُوَ المَوجُْودُ أ ا بلاِ  اللهِ خالِقِ المَكانِ والعَرشِْ والسَّ

 Ðَ لا إَِ. إلاَِّ هُوَ لا يَحلُُّ فِي ّÑَِلوْان، جَلَّ ر
َ
عْضاءِ والجوَارِحِ والأ

َ
ورَةِ والأ ءٍ ولا فَنحَْلُّ مِنهُْ  مَكان، المُنَزَّهُ عَنِ الصُّ

عْمال، فمَا مِنْ حَرَكَةٍ وَلا سُكُونٍ إلاِّ بِخَلقِْ االلهِ تكَُون. سُبحْانهَُ َ.ُ 
َ
جْسامَ والأ

َ
ءٌ، سُبحْانهَُ خَلقََ الأ ْÐَ    ٌكَلام

سَيِّدِنا   لَبَ  لامُ  والسَّ لاةُ  والصَّ والحرُُوف،  صْواتِ 
َ
الأ عَنِ  جَلَّ  كَالمَعْرُوف  دٍ ليَسَْ  لِيَن    مُحمََّ وَّ

َ
الأ سَيِّدِ  مِيِن 

َ
الأ

يِّبِيَن الطاهِرِينَ  صْحابهِِ الطَّ
َ
ا  .والآخِرِينَ ولَبَ آِ.ِ وأ مَّ

َ
ّ    أ وصِيكُمْ وَغَفِْ{َ بتِقَْوَى االلهِ العَلِيِ

ُ
نَعْدُ عِبادَ االلهِ فإَِِ~ّ أ

  .العَظِيمِ فاَيَّقُوهُ 

Chers frères de foi, Allah tabaraka wata^ala a créé les esclaves par Sa miséricorde et Il les a 

chargés de responsabilités sans être injuste envers eux. Il agrée pour eux une seule religion et 

 
  . ١٢٤/النسِّاء سورة ٥
  . ٨٥ءال عمران/ سورة ٦
  . ١٩ءال عمران/  سورة ٧
حْزاب سورة ٨

َ
  .٦٥-٦٤/الأ
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Il leur a ordonné de la suivre et Il leur a interdit de suivre toute autre religion que celle-là, et il 

s'agit de l'Islam, la religion des prophètes, des envoyés et des messagers. Allah ta^ala dit : ce qui 

signifie : « Et quiconque cherche une religion autre que l'Islam, elle ne sera pas acceptée de 

sa part, et il sera dans le delà au nombre des perdants. » La religion que Dieu a agréée pour 

nous et sur laquelle Il nous a ordonné de persévérer à jamais, c'est la religion qui ne comporte 

aucun manquement, aucun défaut, ni aucune imperfection, il s'agit de la religion parfaite, 

complète, celle qui comporte ce qui est utile aux esclaves dans leur bas-monde et dans l'au-delà.  

Esclaves de Dieu … cette religion éminente, l'Islam, c'est la religion de tous les prophètes et la 

croyance à laquelle elle appelle est la croyance à laquelle ont appelé tous les prophètes, c'est la 

croyance du tawhid, la croyance en l'unicité de Dieu. Tous les prophètes ont dit : « Il n'est de 

dieu que Dieu. » Tous ont appelé à l'adoration de Allah Lui seul, Celui Qui n'a pas d'associé, 

Celui Qui a des attributs de perfection dignes de Lui, Qui est exempt de toute imperfection qui 

Lui serait attribuée. Le Messager de Dieu �  a dit dans un hadith rapporté par Malik, At-

Tirmidhiyy et d'autres : ce qui signifie : « La meilleure parole que j'ai dite, moi, et les prophètes 

avant moi, c’est : "Il n'est de dieu que Dieu." » Et Allah ta^ala dit : ce qui signifie : « Dîtes : 

Nous croyons en Dieu et en ce qui nous a été révélé, et en ce qui a été révélé à Ibrahim, à 

Isma^il, à Ishaq, à Ya^qoub, aux Asbat, c'est ce que Mouça et ^Iça ont reçu et ce que les 

prophètes ont reçu de la part de leur Seigneur. Nous ne faisons aucune distinction entre 

eux9, nous nous soumettons à Lui. » 

Par le passé, tous les humains étaient sur l'Islam et l’adoration d’autre que Dieu et la mécréance 

sont arrivées après le Prophète Idris. Dieu a envoyé notre maître Nouh ^alayhi s-salam pour 

appeler les gens à l'adoration de Allah Qui n'a pas d'associé. Allah ta^ala dit : ce qui signifie : 

« Les gens étaient tous sur une seule et même religion. [Quand ils s’en sont écartés,] Dieu a 

envoyé des prophètes annonciateurs de bonnes nouvelles et avertisseurs d'un châtiment. 

Il a fait descendre avec eux le Livre clarifiant la vérité. » Dieu a envoyé des prophètes, 

annonciateurs de bonnes nouvelles et avertisseurs d’un châtiment, ils ont tous appelé à la 

croyance en l’unicité du Créateur tabaraka wata^ala. 

Chers frères de foi, il est connu que le dernier des prophètes, c’est notre maître Mouhammad 
^alayhi s-salam. Allah l’a envoyé pour renouveler l’appel à l’Islam après qu’il n’y a plus eu de 

musulmans sur terre, il était soutenu par des miracles qui indiquent son statut de prophète, 

certains sont entrés en Islam, d’autres, des gens de l’égarement ont renié son statut de prophète, 

certains d’entre eux étaient auparavant des associateurs, ils ont ainsi rajouté à leur mécréance 

de la mécréance.  

Donc tous les prophètes sont musulmans, il n’est personne parmi eux qui ait appelé les gens à 

l’adoration d’autres que Dieu. Mouça ^alayhi s-salam était musulman, il croyait en l’unicité de 

Dieu, il a appelé au tawhid de Allah. ̂ Iça ̂ alayhi s-salatou was-salam était musulman, il croyait 

en l’unicité de Dieu il appelait à l’adoration de Dieu Lui seul. Ceux qui ont cru en la véracité 

 
9 C’est‐à‐dire nous croyons en tous  les Prophètes, nous ne croyons pas en certains Prophètes tout en reniant 
d'autres. 
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des messagers, ce sont ceux dont les bonnes œuvres seront agréées et leur devenir sera dans 

l’au-delà au Paradis, la résidence de la félicité éternelle ; tandis que ceux qui ont démenti les 

messagers, ce sont des mécréants pour qui l’enfer a été réservé, et quelle mauvaise demeure 

que l’enfer !  

Dieu dit : ce qui signifie : « Ceux qui accomplissent de bonnes œuvres, homme ou femme, en 

étant croyants, ceux-là entreront au Paradis et ne seront nullement lésés. » Celui qui 

profitera de ses bonnes œuvres, c'est le croyant. Le croyant, c'est lui qui entrera au Paradis. De 

même,  Allah ta^ala dit : ce qui signifie : « Et quiconque cherche une religion autre que l'Islam, 

elle ne sera pas acceptée de sa part, et il sera dans le delà au nombre des perdants. » Si une 

autre religion que l'Islam était profitable à la personne, Dieu n'aurait pas dit : ce qui signifie : « Et 

quiconque cherche une religion autre que l'Islam, elle ne sera pas acceptée de sa part, et 

il sera dans le delà au nombre des perdants. » Et Dieu n'aurait pas dit : ce qui signifie : « La 

religion que Dieu agrée, c'est l'Islam. » Dieu n'aurait pas dit non plus : ce qui signifie : « Certes 

Dieu a maudit les mécréants, Il leur a réservé l'enfer, ils y resteront éternellement, ils n'y 

trouveront ni soutien, ni partisans. »  

Ô mes frères musulmans, en ce qui concerne les fondements de la croyance, en termes de 

croyance en Dieu, en Ses anges, au Paradis, en l’enfer et ce qui est de cet ordre, il n'est pas de 

l'intérêt des esclaves que cela change, quelles que soient les époques. Tandis que les lois 

pratiques, elles ont différé, la sagesse impliquait qu’elles soient différentes en fonction des 

diverses époques. Il a été révélé à chaque messager envoyé dans une époque donnée, d'abroger 

certains jugements qui étaient dans la loi du messager qui l'avait précédé, et ce, par révélation 

de la part de Dieu, et non pas de sa propre initiative.  

لامِ لَب نبَِيِّهِ الكَرِيمِ فقَالَ: ﴿  واعْلمَُوا  لاةِ والسَّ مَرَكُمْ باِلصَّ
َ
مْرٍ عَظِيمٍ، أ

َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
َ ٱ إنَِّ  أ َّI   ُۥوَمَلَـٰٓئكَِتَه   

ۚ ٱيصَُلُّونَ َ�َ   ِ هَا    لَّبِّ يُّ
َ
ِينَ ٱ يَأٰ ْ   هِ ءَامَنُواْ صَلُّواْ عَليَۡ   لَّ دٍ ولَبَ ءالِ    اللَّهُمَّ   ﴾٥٦  ليِمًا تسَۡ   وسََلّمُِوا صَلِّ لَبَ مُحمَّ

دٍ ولَبَ  يدٌ، اللهم باركِْ لَبَ مُحمَّ يدٌ مَجِ دٍ كَمَا صَلَّيتَْ لَب إِبرْاهِيمَ ولَبَ ءالِ إِبرْاهِيمَ إنَِّكَ حَمِ دٍ كَمَا    مُحمَّ ءالِ مُحمَّ

يدٌ  يدٌ مَجِ  إِبرْاهِيمَ ولَبَ ءالِ إِبرْاهِيمَ إنَِّكَ حَمِ
يا ذا الجلاَلِ والإِكْرامِ يا ذا الفَضْلِ والإِنعْامِ يا    اللهم  .بارَكْتَ لَبَ

هادَةِ إنَِّا دَعَوْناكَ فاَسْتَجِبْ جَا دُخءَنا، فاَغْفِرِ اللَّهُمَّ جَا ذُنوُبَنا وإسِْرافنَا فِي  رْ قَنّا    خلمَِ الغَيبِْ والشَّ مْرِنا وكَفِّ
َ
أ

نتَْ راضٍ قَنّا رَ 
َ
  .العالمَِين، اللهم قِنا عَذابكََ يوَْمَ يَبعَْثُ عِبادَكَ وانشُْرْ عَليَنْا رحَْمَتَكَ يا االله  بَّ سَيِئّاتنِا وتوََفَّنا وأ

نيْا حَسَ   اللهم مْواتِ، اللهم يا رَبَّنا يا إلِهََنا ءاتنِا فِي ا�ُّ
َ
حْياءِ مِنهُْمْ والأ

َ
نةًَ وÛِ الآخِرَةِ  اغْفِرْ للِمُْؤْمِنِيَن والمُؤْمِناتِ الأ

مُرُ باِلعَدْلِ والإحِْسانٍ وإيِتاءِ ذِي القُرÝَْ ويَنهَْى عَنِ الفَحْشاءِ    عِبادَ   .حَسَنَةً وقِنا عَذابَ اجّار
ْ
االلهِ، إنَِّ االلهَ يأَ

لاةَ  قمِِ الصَّ
َ
رُونَ. وَأ ، يعَِظُكُمْ لعََلَّكُمْ تذََكَّ   .والمُنكَْرِ واكَغْيِ


